r T-686

~

I just hap‘\ed'to tt_l'ink. Now, 1 don'g., know what kind of corn and where
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they got that .carnl My mother used ‘to\mke'éhen. It was sowething like o

" this here sweet corn, you know, the yellow corn? ™

(Yeah.) ' -~ '

But these were féd. They were all wrinklish (?) lookiﬁé like thesweet corn--

’

sweet corn that we plant, but they were red.

\ : .
o (Un-huh) |

And she used to poached that. Nowadays, I'd stick it--put it in the pax

o .

and stick it in the oven until they swell and get :all puffed up. And 1

* wished I had some now. Well, since I'm diabet.tc, maybe, I cauldn't

-

eat much of it. They grind that and sift it and put it in a bowl, put -
) :

. sugar in it, sweeten it?up. Ar'}d we used toi-oh, ‘I used to lové ic.
(J{xst eat it straight?) ; ‘ «
Yes. Sp;‘én and put it in my mouth.

ABut that wasn't corn tha\. irou gre;i?) '

— . __We grew {t, - - .

—

(Oh, you did grow it?)

Uh-huh. We--we<-we planted it. They used te’ call it Tha sha se. That

T,

-

i ) N .
means “'wrinkled .corn", something old wrinkled. - ” vr\

(Will you i'ay that again?) ‘

(chhj;tt Incitgn word) Oh, I used 'to. love that. Sowetimes, mother would \
take a little'grense; Now, that would be that:tallow melted and then kindi”
of dampish it. And lo‘u-f\muld use a ltjtt‘_le uat;;r'and they dampen that and

they ‘can eat it better, ‘you know than dry. ‘ 3
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(Wichita Indian word.) - | : , 4
(Wichita Indian word), that--that cornméal, but the corn (Wichita Indian
\word), and vhen you mix that cornmeal, you say it (Wichita Indian word). .

(Wichita Indian Phrase), it's a flour like.



